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One of the benefits of promoting Persian language and literature in the Indian 
subcontinent was that many books were written in Persian on various subjects by the 
intellectuals and elites of that land. Some of the masters and writers of the subcontinent 
have left behind valuable books and texts in Persian on rhetoric, understanding poetry, 
and literary criticism. Jame ol-Sanaye val-Awzan (770-778 AH) is one of these works. 
This book was written by Seyf Jam Heravi for Prince "Fath Khan", the son of "Firoz 
Shah" from the Tughlaq Shahi dynasty. Jame ol-Sanaye is a valuable book on rhetoric 
and the beauties and faults of Persian poetry. Although this book is influenced by some 
Persian and Arabic rhetorical works, such as Hadayegh ol-Sehr, Haghayegh ol-
Hadayegh, Meftah al-Uloum, and Talkhis ol-Meftah, it contains significant innovations. 
These innovations will be mentioned in their place. In addition, the book contains 
valuable information and points about understanding poetry and literary criticism, and it 
is clear that its author considers poetry superior to prose and also considers the power of 
poetry to be innate. He distinguishes between a "poet" and a "composer"; he is in favor 
of the idea that poetry should have the meaning; But for him, the beauty and coherence 
of poetry are also important. He also has some noteworthy and testable opinions about 
the poets' following of the great poets of the past. He does not like the issue of 
“permissibility” in poetry. He also has indicators for criticizing poetry. Jame ol-Sanaye 
is the oldest rhetorical work in which an attempt has been made to define the “style” 
(Tarz) and stylistics of Persian poetry. In this regard, after stating some criteria, the 
styles of Persian poetry have been divided into nine styles, each of which has been 
attributed to a prominent poet. Finally, according to Seyf Heravi, the style of Amir 
Khusrow Dehlavi (651-725 AH), both in prose and in poetry, is superior to all styles. 
This opinion, along with his laudatory descriptions of Amir Khusrow, shows that this 
poet had a high position in the subcontinent. 
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1. Introduction 
Jame ol-Sanaye val-Awzan is one of the oldest works in the field of aesthetics, literary criticism, 

and stylistics of Persian poetry, written by Seyf Jam Heravi. Seyf Jam Heravi was born in 

"Herat" in the first half of the 8th century and died in the first half of the 9th century; he was a 

contemporary of Firuz Shah, one of the emirs of the Tughlaq Shahi dynasty, and wrote Jame ol-

Sanaye val-Awzan for Firuz Shah's son, Prince "Fath Khan". Three works have been identified 

by Seyf Jam Haravi: 

1. Fatawi-e Sultani dar Chahar Mazhab-e Mosalmani. 

2. Majmoueh Latayef va Safineh Zarayef. 

3. Jame ol-Sanaye val-Awzan.  
Jame ol-Sanaye val-Awzan was written between 770 and 778 A.H. His author admits that 

when writing this book, he was influenced by previous rhetorical works such as Miftah al-

Uloum, Talkhis al-Miftah, Hadayegh ol-Sehr fi Daghayegh ol-Sher, and Haghaegh ol-Hadayegh 

And he used the contents of these books. However, Jame ol-Sanaye val-Awzan is not a book 

copied and imitated from previous Arabic and Persian rhetorical books; rather, Heravi has 

benefited from the rhetorical and literary views and opinions existing in the eighth century AH 

among the literary community of the subcontinent. This point, in addition to the new thoughts 

and words of Seyf Jam Heravi, has made Jame ol-Sanaye val-Awzan an admirable book that can 

be examined from various perspectives. 
According to one researcher, the attention to various topics, including literary criticism and 

the stylistics of Persian poetry in this book “narrates the author’s deep thought and knowledge” 

(Fallah, 2015: 135). 

2. Literature Review  
In 2002, Aref Nowshahi published the article "Jame ol-Sanaye val-Awzan: One of the ancient 

Persian sources on rhetorical sciences and poetic stylistics". Due to the publication of this 

article, the true author of Jame ol-Sanaye was identified after centuries and years of obscurity. 

Before that, some people attributed this book to Amir Khosrow Dehlavi or to Munir Lahouri. 

Mahmoud Fotouhi In his book named "Naghd-e Khial", has attributed Jame ol-Sanaye val-

Awzan to Amir Khosrow Dehlavi and has spoken about its characteristics and values. As we 

have said, with the publication of Nowshahi’s article, it became clear that the author of Jame ol-

Sanaye val-Awzan was not Amir Khosrow. However, Fotouhi preferred not to delete his 

previous Contents about Jame ol-Sanaye in the second edition of Naghd-e Khial (published 

under the title Literary Criticism in the Indian Style in 2006). Although it has been shown that 

this work has no connection with the period when the Indian style was popular. In connection 

with this work, Fotouhi has given two reasons: First, because the book contains unique 

rhetorical and stylistic topics, and second, because the author of the book is interested in Amir 

Khosrow, and in many parts of his speeches, one can see the aesthetic taste of the Indian style. 
Also, in his article “Pioneers of Persian Rhetoric in the Indian Subcontinent” (2015), Gholam 

Ali Fallah briefly introduced Jame ol-Sanaye val-Awzan on one page and mentioned some of its 

topics; of course, by referring to the writings of Nowshahi and Fotouhi and without having seen 

Jame ol-Sanaye val-Awzan. Finally, about three years ago, in 2010, Jame ol-Sanaye val-Awzan 

was first edited and published by Zeynab Sadeghi-Nejad, which led to further research into Seyf 

Jam Heravi’s views on the aesthetics and stylistics of Persian poetry and literary criticism. I 

would like to point out that the quality of the editing of Jame ol-Sanaye val-Awzan and the 

explanations that the Sadeghi-Nejad wrote for it need to be reviewed, criticized, and improved. 

For example, Omid Shah-Moradi examines this issue in his article "Criticism and Review of the 

Book of Jame ol-Sanaye val-Awzan by Seyf Jam Heravi" (1401). 
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3. Materials and Methods 
In the literary past of Iran, literary criticism has existed and its manifestations can be seen, for 

example, in rhetoric books, of course with the definition that literary criticism had in those days. 

As mentioned, Jame ol-Sanaye val-Awzan is a rhetorical work that can be examined and 

valuable ideas and thoughts about poetics and literary criticism can be obtained. It is interesting 

to know that some of Heravi’s literary opinions are similar to those of European critics. For 

example, we can point out the similarity of Seyf Jam Heravi’s opinions with those of Benedetto 

Croce (1866-1952), an Italian philosopher. 

Heravi believes that the power of an artist is manifested in the expression of meaning and 

that a work of art can be judged by relying on the quality of expression. According to Croce, 

artistic thoughts and images do not come into being until the ability to express is achieved. It is 

clear that “Sif al-Harawi and Karucheh reject the claims of those who believe that thoughts and 

meanings cannot be contained in words. In fact, according to their opinion, the meaning is what 

is manifested in the form or expression and nothing else” (Fotouhi, 2006: 163). 

Also, behind the critical views and opinions of Heravi, we sometimes see the face of a 

literary figure who has studied religious sciences and has become a "jurist" (Faghih). Another of 

Seyf Jam Heravi's books is " Majmoueh Latayef va Safineh Zarayef " and Seyf Jam Heravi has 

dedicated parts of this book to religious rulings, and after centuries and years of his death, he 

has given us the knowledge that he was familiar with religious knowledges and religious issues. 

Heravi's familiarity with religious knowledges has had an impact on his literary judgments. In a 

way that in parts of Jame ol-Sanaye his views on literary criticism are expressed with influence 

and modeling from judgment in religious matters. Let me give an example: Heravi considers it 

necessary in one place in his book that an eloquent poet should be aware of beautiful word 

combinations and correct styles. He exhorts poets to read the poems of old masters and 

prominent contemporary poets and the poems of their fellow citizens. Then, like the muftis, he 

says, referring to religious rulings: “If you find a word that has been mentioned in the books of 

past poets but has not been used by later poets, it is necessary to ignore it and not follow the 

past. Because in religious matters, the fatwa of contemporaries is authentic and valid, even if it 

contradicts the opinion of the past. Because in every era and in every land, the prevalence of an 

issue is valid. As the muftis believe that in religious matters, custom has great validity” (Seyf 

Jam Heravi, 2010: 103). 

After this short introduction, Heravi’s thoughts and opinions in the mentioned areas can be 

listed and examined as follows: 

1. The hegemony of poetry and the gift of being a poet 

2. Poetry and having a ready nature 

3. Indicators in literary criticism 

4. The beauty and meaning of poetry 

5. The stylistics of Persian poetry 

It is worth noting that the present study is a developmental study in the humanities and was 

written in a descriptive-analytical manner using library resources. Thus, by focusing on the 

main source and using secondary sources, the necessary information was collected; then this 

information was analyzed and studies were conducted to reach the results we expected. 

4. Discussions and conclusion 
Rhetoric works are among the most appreciated works that, in addition to recognizing literary 

ornaments, poetic meters, and rhyme schemes, reflect aspects of poetics and literary criticism 

from previous periods. Sometimes, in relation to the knowledge and taste of their author, these 

works contain information and points that are very important from the perspective of other 
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literary sciences, such as stylistics. Jame ol-Sanaye val-Awzan is one of these works, written in 

Persian in the 8th century AH, during the reign of the Tughlaq Shahs, in the Indian 

subcontinent. Seyf Jam Heravi, the author of Jame ol-Sanaye val-Awzan, also wrote two other 

books. One of them has survived and the second has unfortunately been lost: 1. Majmoueh 

Latayef va Safineh Zarayef.  2. Fatawi-e Sultani dar Chahar Mazhab-e Mosalmani. As a 

rhetorical book, Jame ol-Sanaye val-Awzan, despite being influenced by previous prominent 

Persian and Arabic rhetorical books, is not devoid of innovations in the field of literary 

ornaments. In addition, the book contains information and points that can be examined from the 

perspective of the history of literature and Persian grammar, etc. What adds to the value of Jame 

ol-Sanaye val-Awzan is its inclusion of excellent materials on poetics and literary criticism. 

Some of the topics examined in this book are as follows: 

1. Poetry is superior to prose. 

2. Poetry is a divine gift and becomes better with training. 

3. “Poetry” like “bride” must be decorated and beautiful; however, “meaning” should not be 

ignored. Poetry without meaning cannot be considered poetry. 

Finally, Jame ol-Sanaye val-Awzan is the oldest rhetorical writing in which the stylistics of 

Persian poetry and prose have been discussed. Seif Heravi defined "Tarz" (Style) and then 

identified nine styles of Persian poetry. 
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 چکیده اطلاعات مقاله

های بسیاری بهه  از برکات رواج و روایی زبان و ادبیات پارسی در شبه قارّۀ هندوستان، نوشته شدن کتاب پژوهشی نوع مقاله:
اسه.. ننانکهه برخهی     نخبگان آن دیهار بهوده   زبان پارسی در موضوعات گوناگون، توسّط اندیشمندان و

هایی پر ارج و ارز به پارسهی در بغته.، ششرشناسهی و ن هد     ها و رسالهاستادان و ادیبان شبه قارّه، کتاب
.ق(، یکی از همهی  آاهار اسه. کهه     ه770-778) جامع الصّنایع و الاوزاناند. ادبی از خود به یادگار نهاده

از سلسلۀ تغلق شاهیان نوشهته  « فیروزشاه»، فرزند «فتح خان»شاهزاده توسّط سیف جام هروی و برای 
اس.. جامع الصّنایع، به مثابۀ کتابی در بغت. و محاس  و مشایب ششر دَری، با وجود تهثایرگیری از   شده

، تلخهی  المفتهاح  و  مفتاح الشلوم، ح ایق الحدایق، حدایق السّحربرخی آاار بغتی پارسی و عربی نظیر 
های قابل توجهّی دارد که در جای خود بررسیده تواند شهد. افهزون بهر ایه ، کتهاب دربردارنهدۀ       یینوگو

دههد کهه نویسهندۀ آن،    اطّغعات و نکاتِ ارزشمندی در ششرشناسی و ن د ادبی اسه. و خبهر از آن مهی   
ا به « شهاعر »دانهد. او میهان   دههد، شهاعری را امهری مهوهبتی مهی     همچنانکه نظم را بر نثر رجحان می

گذارد. طرفدار مشنادار بهودن شهشر اسه.، امهّا جانهب زیبهایی و       تفاوت می« طبعخوب»و « طبع موزون»
روزگار خود از استادان پیشی ، نظراتهی دارد کهه   گذارد. در پیروی شاعران همنمی بِاندامی ششر را نیز فرو

هایی برای ن د دارد و شاخ را در ششر خوش نمی« جواز»شایستۀ بازخوانی و بررسی اس.. ت  دادن به 
و « طهرز »ای اس. که در آن برای مشرّفی تری  نوشتۀ بغتی، کهنسالجامع الصّنایعششر دارد. همچنی  

اس.. در ای  راستا، پس از بیان مشیارها، طرزهای ششر پارسهی بهه    طرزشناسی ششر پارسی کوشش شده
اس.. نهای. آنکهه از   رآمد بوده، انتساب یافتهنُه طرز ت سیم شده و هرکدام به شاعری که در آن طرز س

.ق(، نه در نثر و نه در ششر، سرآمد همۀ طرزهها  ه 651-725نظرسیف هروی، طرز امیرخسرو دهلوی )
آمیز هروی دربارۀ امیرخسرو، از جایگاه والای ایه  شهاعر در    اس.. ای  نظر در کنار دیگر نظرات ستایش

 دهد.شبه قارّه خبر می
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مقدمه.1
، «فیروزشاه»فرمانروایی داشتند.  بر شبه قارّه .ق(ه 815تا  720)از سال یکصد تُغلق شاهیان حدوداً

برای آرامش سیاسی و اجتماعی را داری، خود در مُلک بیرهایتدبا سومی  پادشاه از ای  خاندان، 
نه نخبگان علمی و ادبی گشوده بود و به روی  در دهلی فیروزشاه دربار. شبه قارّه به همراه آورد

هواخواهان و ستایشگران او به دربار راه یافته و در زمرۀ نیز  «سیف جام هروی»جای شگفتی اگر 
و  شناسی، ن د ادبیزیباییدر تری  آاار بنساله، را که یکی از جامع الصّنایع و الاوزانکتاب خود، 

از سیف  .نوشته باشد، «خانفتح»شاه، شاهزاده وزشناسی ششر پارسی اس.، به نام فرزند فیرسبک
اس. و در نیمۀ نخس. قرن  نماید که زادۀ هرات بودهننی  میدانیم. جام هروی نیز زیادی نمی

از آاار او . اس. بسته رن نهم نشم از جهان فروهشتم نشم به جهان گشوده و در نیمۀ نخس. ق
 :شناسایی شده تا کنون سه اار ،اس. هایی بودهند تا و در نه حوزهکه آشکار نیس. ن

 .فتاوی سلطانی در نهار مذهب مسلمانی .1

 .سفینۀ ظرایفمجموعۀ لطایف و  .2

 .جامع الصّنایع و الاوزان .3
از اس. یا نه.  هایی از آن برجای ماندهرونوش.دانیم نشانی نداریم و نمی فتاوی سلطانیاز 

و فصل موسی ی آن  ای در دس. هس.های خطّینسخه مجموعۀ لطایف و سفینۀ ظرایف
دربردارندۀ اطّغعات ارجمندی دربارۀ  ای  کتاباس..  جداگانه توسّط عارف نوشاهی انتشار یافته

جای بسی های ششر پارسی اس.. ها و شاخصهنهرههای بغتی، صناعات ادبی و دانش
اس. و  ها در امان ماندهها و آسیبآف.از دستبرد  جامع الصّنایع و الاوزانکه  اس. خوشنودی

به ایم. بازآمده در آن را یافتهادبی های بغتی و بسیاری نکتهبختیاری مطالشۀ آن و راه بردن به 
. اس.هجری نوشته شده 778تا  770های بی  سال جامع الصّنایعپشتگرمی شواهد موجود، 
جامع و دو مصراع دارد،  ضرب( و )صدر، عروض، ابتدا نهار بخش« بی.»هروی با تمثّل به اینکه 

قسم اوّل را به  اس..پرداخته )جمشاً هش. باب(در نهار قِسم و هر قِسم دربرداندۀ دو باب را  الصّنایع
بیان اصول و فروع در قواعد و فواید نظم اختصاص داده، قسم دوم را به محاس  ششر، قسم سوم 

کلمات مشکل پارسی و تیرِ آن.  حنظم و شررا به مشایب ششر و قسم نهارم را به بیان طرزهای 
، المفتاح مفتاح الشلوم، تلخی  هایکتابجامع الصّنایع هنگام نگارش  .مؤلّف مشترف اساگرنه 
 ها بهره بردهپیش نشم داشته و از مطالب آن را حدایقح ایق ال و فی دقایق الشّشر ایق السّحرحد

شده و ت لیدی از آاار پیشی ِ بغتی عربی رونویسییکسره ااری  جامع الصّنایع و الاوزاناس.، امّا 
هشتم دۀ که در سای نظرها و آرای بغتی و ادبیگیری هروی از و پارسی نیس.؛ بلکه بهره

جامع های خود او، ها و نوگوییویژه نوآوریمیان جامشۀ ادبی شبه قارّه رواج داشته و بههجری در
بنا بر  اس.. هنمودتبدیل گون قابل بررسی به ااری ستودنی و از جهات گونهرا  الصّنایع و الاوزان

از » در ای  کتاب شناسی ششر فارسی،مختلف، از جمله ن د ادبی و سبکقولی، پرداخت  به مباحث 
های بشد، دیگر نویسندگان در سده .(135: 1394)فلّاح،  «کندمؤلفّ حکای. میاندیشی و دانش ژرف

پیش در سدۀ دوازدهم، اند. های خود بازروایی کردههای سیف جام هروی را در نوشتهنیز نوگویی



 79 الصّنایع و الاوزان در جامع شناختی و نقد ادبیشناختی، سبکهای زیباییبازشناسایی نکته

دربارۀ طرزهای ششر پارسی را در  جامع الصّنایعتهانوی که با یادکرد مثخذ، مطالب محمّدعلی از 
جامع خان لودی نیز برخی مندرجات اس.، شیرعلی بازآورده و الشلوم اصطغحات الفنون کشّاف
در تالیف »خان اس.. شیرعلی بازآورده الخیال آةمر تذکرۀ دررا بدون نام بردن از آن،  الصّنایع
در تمام صنایع،  استثنای مواردی مشدود،، به الخیال ةمرآسخنوری  قصنایع ششری و دقای بخش
 .لفظ اس بهه شکل لفظ اس.؛ ای  اقتباس گاهی بهها، از ای  مت  بهره بردهمثال اً ریبف و تتشاری
 .(83: 1401مرادی، )شاه

ها و آن ما را به آشنایی با تشدادی آرایهنونان کتابی در بغت. بنگریم،  جامع الصّنایعاگر به 
طرفه آنکه در ای  کتاب، نشانی از توجّه به دستور زبان شود. تازه رهنمون میهای بغتی صنش.
اس.،  بر قلم سیف جام هروی رفته جامع الصّنایعهمچنی  از آنچه در  نیز هس..پارسی 
دارای ارزش اس.. از جمله تاریخ ادبیاّت و نکاتی دریافته تواند شد که از نگرگاه  اطّغعات

اس. و قدر و قربی  داشتهشبه قارّه هندوستان در  .ق(ه 651-725) دهلویامیرخسرو اعتباری که 
نهای. آنکه سیف جام هروی، ما را با خود  اند.سبک ششر و نثر او قائل بودهکه برای او و آاار او و 

از را ما نمایاند و عصر خود را به میبرد، ذوق ادبی به برخی محافل ن د ششر در سدۀ هشتم می
قلمرو گستردۀ حکمرانی زبان نگونگی ن د ادبی در آن ایّام در بیرون از مرزهای ایران و البته در 

 سازد.می پارسی، آگاه

پیشینۀپژوهش.1.1

جامع الصّنایع و الاوزان: از مآخذ که  فارسی در علوم بغتی و »انتشار م الۀ  ، با1381در سال 
ها ها و سالپس از سده جامع الصّنایعمؤلّف راستی  ، ، نوشتۀ عارف نوشاهی«شناسی ششر سبک
پیش از آن برخی ای  کتاب را یا به امیرخسرو دهلوی و یا به منیر لاهوری  .شناخته شدنامی، گم

دربارۀ آن سخ  گفته و  ، با انتساب آن به امیرخسرون د خیالفتوحی در محمود اند. نسب. داده
کس دیگری اس.، فتوحی به  جامع الصّنایعکه مؤلّف  اگرنه پس از م الۀ نوشاهی مشخّ  شده

انتشار  (1385) ن د ادبی در سبک هندیکه با نام  ن د خیالدو دلیل ترجیح داده در ویراس. دوم 
کتابی اس. از سدۀ هشتم و تا را اگرنه  جامع الصنّایعاس.، مطالب پیشی  خود دربارۀ  یافته

کتاب دربردارندۀ که حذف نکند. نخس. به ای  دلیل روزبازار سبک هندی نند سده فاصله دارد، 
مولّف به امیرخسرو تشلّق خاطر نظیری اس. و دو دیگر آنکه شناختی کمدقایق بغتی و سبک

نیز  شود دید.هندی را میشناسی هایی از ذوق جمالهایش رگهبسیار دارد و در بسیاری از گفته
، در یک (1394) «ۀ هندوستانپیشگامان بغت. فارسی در شبه قارّ»تغمشلی فلّاح در م الۀ 

را دیده  جامع الصّنایعآنکه خود و بی نوشاهی و فتوحی هاینوشتهبه کوتاهی با ارجاع به صفحه 
، 1399حدوداً سه سال پیش، در سال  اس..آن اشاره کرده مباحثآن را مشرفّی و به برخی باشد، 

، های بیشترو باب پژوهش و منتشر شدتصحیح نژاد زینب صادقی بار توسّطنخس. جامع الصّنایع
شناسی ششر شناسی و سبکزیباییاز جمله پژوهش پیش رو، دربارۀ آرای سیف جام هروی در 

جامع نند و نون تصحیح  کهناگفته نماند  .گش.پارسی و ن د ادبی، به روی پژوهشگران گشوده 
ن د و بررسی »که از جمله در م الۀ  رددا بررسینیز جای و تشلی ات و توضیحات مصحح  الصّنایع
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 پرداخته بدان مرادیامید شاه ، نوشتۀ(1401) «کتاب جامع الصّنایع و الاوزان اار سیف جام هروی
 اس.. شده

روشپژوهش.1.2

 -اس. که به شیوۀ توصیفی در علوم انسانی ایتوسشه هایپژوهش پیش رو از گونۀ پژوهش
با تمرکز بر منبع اصلی اس.. بدی  ترتیب، ای فراهم آمدهگیری از منابع کتابخانهتحلیلی و با بهره

سنجش و پردازش برداری شده و سپس به و استفاده از منابع فرعی، از اطغّعات لازم رونوش.
 اس.. شدههای بحث، اقدام ها در راستای رسیدن به نتیجهآن

آرایهرویدرشعرشناسیونقدادبی.2
 ، وجود داشتهبا تل ّی آن روزگاران از آنبا پذیرش ای  نکته که در گذشتۀ ادبی ایران، ن د ادبی 

جامع ننانکه گفته شد، توان داد. های بغت. سراغ میدر کتاب از جملهاس.، نمودهای آن را 
ارزشمندی در  توان به نظرها و آرایای اس. که با درنگی بر آن میبغتی از آاار الصّنایع

ناقدان اروپایی ادبی با آرای  هرویبرخی آرای ادبی  ششرشناسی و ن د ادبی راه برد. طرفه آنکه
، م.(1952-1866) دتو کرونههمسانی آرای او با آرای بنتوان به برای نمونه می دارد. هاییهمسانی

قدرت هنری یک هنرمند در بیان مشنا جلوه هروی برآنس. که اشاره داش.. فیلسوف ایتالیایی، 
نیز تا زمانی توان دربارۀ اار هنری داوری کرد. به باور کرونه کند و با تکیه بر کیفیّ. بیان میمی

 ،آیده برمیننانکآید. که توانایی بیان حاصل نشده، افکار و تصوّرات هنری اساساً به وجود نمی
ها در لفظ ها و مشانی آناند اندیشههم سیف هروی و هم کرونه ادّعای کسانی را که مدّعی»

در واقع به ع یدۀ ایشان، مشنی همان اس. که در صورت یا بیان جلوه دانند. گنجد، مردود مینمی
ن ّادانۀ هروی، گاه نظرها و آرای پش. همچنی  در  .(163: 1385)فتوحی،  «کند و نه نیز دیگرمی

ایی از یکی از هسیف جام هروی با اختصاص بخششود. خوانده دیده میادیبی ف هنهرۀ 
ای   هاها و سال، از پسِ سدهاحکام ف هی، به مجموعۀ لطایف و سفینۀ ظرایفتثلیفاتش، یشنی 

ای  اس.. بوده آشناهای آن ها و قاعدهشالودهدر ف ه مطالشه داشته و با که آگاهی را به ما داده 
در نندی  جا از ی که اگونهبازتاب یافته، به  هروی نیزهای ادبی احکام ف هی در داوریآشنایی با 

شباه. پیدا ها بیان شده و بداناحکام ف هی گیری از با سرمشق آرای ن ّادانۀ او جامع الصّنایع
های ترکیب آگاهی متکلّم فصیح از الفاظِ بایستگیِگفتگو پیرامون هنگام  نمونه را، اس..کرده

فصحای های استادان مت دّم و به مطالشۀ دیوانشاعران و سفارش  های صحیحفصیح و اسلوب
و اگر لفظی یابد که در »گوید: با احتجاج به احکام ف هی میسان مفتیان بِروزگار، دیار و همهم

دور، دور اندازد و بدان حجّ. نپردازد و  و از استشمال متثخّراندواوی  مت دّمان مذکور اس. 
باید کرد، اگرنه مخالف کار بر فتوی متثخّران میمتابش. متثخّران نکند؛ ننانچه در احکام شرع 

فۀ صاحب مذهب باشد. زیرا که تداول و تشارف هر عصری و هر دیاری اجتهاد قریحۀ شری
 «اصلی مشتبر اس. ،رف در شرعاعتباری تمام دارد. و ای  سخ  میان ف ها مشتهر اس. که ع

  .(103: 1399)سیف جام هروی، 
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توان برشمرد می گونه ای های پیشگفته را ها و آرای هروی در زمینهاندیشهپس از ای  درآیه، 
 و بررسی کرد:

موهبتیبودنشاعریوهژمونیشعر.2.1

 داشتهقرار و نثر در مرتبۀ دوم اهمیّ. و م بولیّ.  بودهشر در ادبیات ما شاهی و سروری از آنِ ش
 . نمونه رااندسر داده نویسندگان و شاعران که آشکارا در ترجیح نظم بر نثر سخ . نه بسیار اس.

 :نظامی گنجویبه گفتۀ 
 نونکه نسخته سخ  سرسری
 نکته نگهدار ببی  نون بود

 

 هس. برِ گوهریان گوهری 
 نکته که سنجیده و موزون بود

 

 (39: 1379)نظامی، 

نثر، هزاردستانی اس. که عشّاقِ شام و عراق را »نویسان: تذکره تری قدیمی و یا به گفتۀ یکی از
نثر ترجیح  را بر پردۀ راهوی سماع کند، امّا بستۀ وزن نباشد و بیشتر حکما نظم ،در وق. صبح

در برتری نظم بر نثر نیز  ق(.ه1127 -1050) محمّدافضل سرخوش .(57: 1389)عوفی،  «داننهاده
فروش. در جمیع افواه ترض، تا بهار نطق در جوش اس.، هر زبان به الفاظ رنگارنگ گل»نوشته: 

 .(29: 1389)سرخوش،  «و السنه، مرتبۀ کغم موزون از ناموزون و نظم از نثر زیاده و افزون اس.
 دستان و گنجی رایگانتهی فرسودِدس. متاعینثر را به ، الخیال ةمرآ نویسندۀ تذکرۀهمچنی  

سرمایۀ مستان و سود عاش ان؛ تریاق مسمومان اندوه و ، ن دیرا به و نظم ماننده کرده 
 .(4: 1377، خان لودیشیرعلی)نک.  پژوهداروی بیماران درمان نوش

و  اند رفتاربر نثر م دّم داشته و مدّعی شدههم ششر را از نظر زمانی  برخی اساساًطرفه آنکه 
اس..  پیکر، پس از طوفان، رفتار و گفتاری شاعرانه، تریزی و مخیلّ بودههای تولگفتار انسان

های نخستی ، طبیشتاً شاعر بودند؛ نرا که ششر، زاده و برآمدۀ احساس و عاطفه به تشبیری، انسان
اساطیری کردند و بینشی ها نیز از احساس و خیال، و نه از ع ل، پیروی میاس. و ای  انسان

 -1668) اس.. جامباتیستا ویکو داشتند. به ناگزیر نخستی  زبان بشری، جز زبانِ ششر نبوده

های تری  نهرهدان ایتالیایی عصر روشنگری، یکی از برجسته، فیلسوف سیاسی و ح وق(م.1744
 نوی ِ کلید علمداشته. شاه بیان، آن را علم نوی ای  طرز تفکّر اس. که در کتاب خود به نام 

انسانِ به »اس. که  پیشنهادی ویکو در کتاب مذکور، در ای  درک قاطع و برّای وی نهفته
وار، نادان اصطغح بدوی، اگر ننانکه شایسته و بایسته اس. ارزیابی شود، نونان موجودی کودک

 هایش به جهان به نماید که به لحاظ واکنشرسد؛ بلکه نونان موجودی میو وحشی به نظر نمی
 نما شاعرانه اس.. از ای  حیث که در نهاد خود حکم. شاعرانۀای تریزی و سرش.گونه

(Sapienza Poetica) گذارد و  هایش به محیط پیرامون اار میذاتی دارد که بر واکنشدرون
ای   .(18: 1394)هاوکس،  «آوردای متافیزیکِ استشاره، نماد و افسانه درمیها را به صورت گونه آن

سازی و کاربرد استشاری نمای آدمی از جه. افسانهحکم. شاعرانه که در قابلیّ. و قدرت سرش.
ای باواسطه و به وجهی یابد، با جهان نه در رویارویی مست یم، بلکه در مواجههزبان تجلّی می

ه توسطّ نیز ک عپردازد. گو ای  که افسانۀ آفرینش ششر توسّط حضرت آدمشاعرانه، به تشامل می
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؛ 197: 1360شمس قیس رازی، نک. ) اس. گروهی از ادیبان ایرانی و عرب ساخته و پرداخته شده

به طور تریزی از همی  فضل  ،(49: 1393؛ آزاد بلگرامی، 64: 1389؛ عوفی، 24: 1337دولتشاه سمرقندی، 
ظهور پدیدۀ ادبیات را در  ان،ها نیز که برخی منت دت دّم ششر بر نثر حکای. دارد. در دورۀ رمانتیک

دهندۀ ای  بود که محاس  همۀ انواع نوشتار کاربرد عبارت ادبیات نشان»اند، آن دوره سراغ داده
یابد ]و[ اکثر قریب به اتّفاق الشاده ممتاز و یگانۀ ادبی، یشنی در ششر، تجلّی میدر نوع فوق

   .(33: 1397)ایگلتون،  «یدا کنندهای نوشتاری اصیل در آرزوی آن بودند که حال. ششر پ گونه
برآنس. که سخ  منظوم بر سخ  منثور، نون روز همراه و همرای با ای  افراد، هروی نیز 

گذشته از ای ، به باور او شاعری . (93: 1399سیف جام هروی، ) روش  بر شب دیجور، برتری دارد
را به فیض یزدانی و فضل تا کسی »؛ بلکه موهبتی الهی و فطری اس. و ری اکتسابی نیس.ام

واسطۀ علم عروض و صنایع و رابطۀ اوزان ، فکری مست یم در طبع سلیم نباشد، هرگز بهسبحانی
مصراع مست یم نتواند گف.. فامّا اگر کسی را در اصل فطرت، ذکا و و بدایع، یک بی. بلکه یک 

در ای  دس. توان  و لطایف و ظرایففطن.، مجبول و محصول بود، به کسب بر ح ایق و دقایق 
 .(115: همان) «یاف.

همراه بر برتری دادن نیز  مشیار جمالی و مفتاح ابواسحاقیمؤلّف یک سده پیش از هروی، 
مشلوم ع غ و مفهوم فضغس. که : »گوشزد نموده که شاعری موهبتی الهی اس.نظم بر نثر، 

اس.. و سخنی که  شرف انسان بر دیگر حیوانات، به واسطۀ سخنی خوب و ادراک مش ولات
ایشان بدان مکرّمند بر دو گونه اس.: سخ  منظوم و منثور. و سخ  منثور همه کس علی قدر 
طب اتهم توانند گف.. امّا سخ  منظوم به تیر از کسی که مؤیّد م  عندالله باشد نتواند گف.. و در 

)شمس فخری  د طبع موزون اس.ان، یکی از آنچه مفسّران آوردهیَزیدُ فِی الخَلقِ ما یَشاءُ تفسیر آیۀ

 .(136: 1389اصفهانی، 

طبعیطبعی،خوبشاعری،موزون.2.2

باشد،  های کار هروی آن اس. که هرکس را که ابیاتی سر هم کرده و نیزی سرودهرفگیطُاز 
گذارد. شاعر کسی اس. تفاوت می« طبعخوب»و « طبعموزون»، «شاعر»داند. او میان شاعر نمی
و به همۀ صفات، کمال انشای نظم بر سبیل  فصیح و جزیل و بلیغ و بدیع تواند گف. که نظم را

از شاعر فروتر اس. و  اس.، نامیدهنیز  )و نه عامی(« عوام»او را که  طبعقدرت تواند کرد. موزون
و بر صفات کمال انشا نتواند کرد و بر توامض و دقایق مطّلع  را تنها در حدّ جواز تواند گف. نظم
 صورت مشنی اصح بر آیینۀ ضمیر تواند نگاش.صرفاً طبع آن کسی اس. که . نهایتاً خوبنبود
نزد  باید گف.به نه مشناس.، « ششر گفت  در حدّ جواز»و « جواز» ای  باره که در .(96: همان)

: عاری از جواز. 2: متحلّی به محاس  و خالی از مشایب. کمال .1مراتب نظم نهار تاس.: هروی، 
  لاجواز: ناصحیح. .4دارای عیب. ن صان: . 3محاس  و مشایب. 

اس. که کسی اس. که مدعّی کمال و  آمده« شاعر»در جای دیگری از کتاب، در صف. باز 
ن صان خود مشترف آید و نام او  . و آنکه بر جواز اقتصار نماید، بر کمالمحلّی جمال باشد

، خویشت  را زیرا که خود را بر محل جواز گذاشت  طبع نهند و او را مرتبۀ شاعری ندهند موزون
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حکم نادرستی نگرش خود را آشکارا دربارۀ  جامع الصّنایع. بدی  ترتیب مؤلّف عاجز انگاشت  اس.
نارایق و ترکیبات آنکه بشضی تصرّفات »اس.: بیان داشته و گفته لایَجوزُ لغَیرِه یَجوزُ للِشاعِر ما

کنند و حجّ. آرند یجَوزُ لِلشاعِر ما لایَجوزُ لغَیرِه و پندارند که آن کمالی اس. در صفات نالایق 
ایشان را باید گف. آری، جایز اس. مع الن صان و حمیدۀ نظم و جمالی اس. در ذات پسندیده، 

، نتیجۀ ایم که ماندن بر خط جواز و فشاندن بر نمط ایجازصحیح اس. قریب البطغن. و گفته
و قصوری اس. و موجب ن صان و فتور. و جواز مع الن صان بسیار اس. و نظایر آن  عجز
شاعران  به نوبۀ خود، نماید که هرویفایده نمیبیان ای  نکته نیز بی .(230و 229: همان) «شمار بی

 کند:را به سه دسته ت سیم می
 ندارند.تر گردد و نظر در ترکیب قِسمی که در مشنی کوشیدند تا بلیغ و دقیق .1

و در  تهذیب و تن یح لفظ و ترکیب کوشیدند تا سلس و فصیح و جزیل آید در که قِسمی .2
 ننمودند. بغت. و دقّ. التفات

 اندها افضل و اکملقِسمی که هم در تصفیۀ مشنی و هم تهذیب و ترکیب کوشیدند. ای  .3
 .(137)پیشی : 

شاخصدرنقدادبی.2.3

رسال. آن عمدتاً شده و در ن د فنّی خغصه میی اسغم و ایران، ن د ادبی هههههدر گذشتۀ ادب
، های بغتیرسالهدر اس.. بیان مشایب و محاس  آن بودهسره از ناسرۀ ششر و  بازشناساندن

به مجادله  ها برخی بر سر نیک و بد اششارمحافلی که در آندیدن ها، های تاریخی و تذکرهکتاب
یازند، امری گون دس. میه و امثلۀ گونهبه ادلّاند و برای به کرسی نشاندن حرف خود برخاسته

به قدما و استشهاد به ه، احتجاج لّدتری  اهایی از ای  دس.، یکی از قویدر موقشیّ. عادی اس..
آرای  هنگام ردّبه هند در دورۀ صفوی، منت دان  ویژه با انت ال حوزۀ ادبیاس.. بهها بودهآناششار 

، به یک شاعرساخ. واژگانی و نحوی در ششر درستی یا نادرستی کاربرد فغن یکدیگر دربارۀ 
رو دور از انتظار نیس. اگر  ای از  اند.کردهادبیات ایران استشهاد می تهمتنانمت دّمان و  اششار
ن د ششر در هایی برای بازشناساندن آرای درس. از آرای نادرس. منت دان و ادیبان، رهیاف.توسّط 

 باشد. های آن ارائه شدهها و کاستیتشخی  کمیو 
با وجود اعت ادی که به پا گذاشت  بر جای پای استادان پیشی  و  از جمله سیف جام هروی

یکسره تهی از اشتباه ها را نه آنکلمات و تنسیق عبارات دارد، ب ها در انتخادرس گرفت  از آن
گیری از در خردهآشکارا بلکه  ؛داردروا می توسّط متثخّران را هاآن داند و نه تکرار اشتباهاتمی

مت دّمان بشضی ابیات را که و استشهاد از اششار »گوید: می ،طبشانموزونانجام ای  کار از سوی 
که ای  زلّ. سلف، حجّ. ]خلف[ نتواند در آن شائبۀ خللی و مظنّۀ زللی باشد ایراد کنند و ندانند 

و جفا جفاس. اگرنه از اهل کرم زاید. جایی که شد؛ نه، خطا خطاس. اگرنه از اهل صواب آید 
)سیف جام  «ولی و بدان احتجاج کردن نبایدخطا بر ششرا ازلّات بر انبیا جایز اس. و اِتّباع را نشاید، 

او نیز  جامع الصّنایعاس. و  پیشتر گفته شد که هروی در ف ه مطالشات داشته. (230: 1399هروی، 
اس.. در اینجا نیز  نابرخوردار نماندهبغت. و فنون ششر اس.، از تثایرات آن مطالشات اگرنه در 
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زلّ. سلف »اس.؛ فتوایی ادبی:  ف ها فتوا دادهنونان بر همی  وتیره گویی سیف جام هروی 
 «. [ نتواند شدحجّ. ]خلف

یب را با اعتراف به عدر ششر استادان گذشته اند که مشایب ششری گویا کسانی هم بوده
سازی تکرار آن در صدد عادیّسان اند و بدی نمودهمی توجیهتشبیر و « لطاف.»شان، به نبود
آورد و در بر سر ای  افراد فریاد برمیاند. هروی به درشتی آمدهبرمیپسینیان ها در اششار عیب

 گوید:نکوهشِ نگرششان می

اند و بر دقایق و ح ایق از محاس  مت لّدان پلید و متشاعران پلید که از قوّت طبع و کسب عاری
آنکه شیخ  اماّ ؛اند منع نرسداند و در کتب آوردهندارند، گویند نون عیب شمردهو مشایب وقوف 
نیس.؟ اس. و همام تبریزی نبشته، لطافتی دیگر دارد. اگر پرسیده شود: لطاف.  سشدی آورده

گویند: ای  وجدانی اس.! اگر گفته آید: وجدانی که متفّق علیه نباشد حجّ. نیس. ننانچه الهام 
توان کرد، گویند: بوی گل و ذوق شکر در بیان نیاید، آن همچنان  بالمثلمشارضه  آنکه در 

شود: آن وجدانی اس.؛ ولیک  متفّق علیه اس. که آن را همه خوشبوی و ای  را اس.. اگر گفته 
حجج ع لی و ن لی ملزوم گردند به وحش. پیش آیند که سبّ از اقام. نون  ،شیری  خوانند

 (.240: همان) ]...[ داریکنی و تو از ای  عالم خبر نسلف می

استفاده از الفاظی که فصحا و بلغا  ، یشنی«تخلی  عبارت»اصطغح  آیۀپی هروی همچنی 
متمایز  «عوام»در منشآت خود آورده و مترسّغن در مراسغت خود به کار برده و بدی  ترتیب از 

تفاوت گذاشته و عامیان را  «عامیان»طبشان با یشنی موزون« عوام»میان  ،(107: همان) اندشده
 اس.. ندانسته« لایق ذکر»اساساً 

ومعناداریشعرزیبایی.2.4

اره هاندیشیده و در ای  ب« امر زیبا»های و ویژگی« زیبایی»از دیرباز تا کنون، آدمیان به نیستی 
ها از ادراک انساناند. اند که گاه نه تنها متفاوت، که متضادّ همرایی را بیان داشتهآها و دهههای

به مثابۀ دانشی نظری « شناسیزیبایی»رفته تجربی و عملی بود، امّا رفتهزیبایی در آتاز ادراکی 
گویا باید مباحث فلسفی قرار گرف.. در شمار به وجود آمد و مشخّصاً از سدۀ هجدهم میغدی 

کس مشلوم ر همهکیفیّ. زیبایی که مربوط به رویدادهای تجربۀ جمالی اس.، ب»پذیرف. که 
اند که زیبایی در . عموم مردم در ای  نکته همداستان.الشاده دشوار اساس.؛ امّا فهم زیبایی فوق

رود و در وهلۀ دوم وهلۀ اوّل تا آنجا که تجلّیاّت خاص آن خوشایند هستند، ارزش به شمار می
ای از تکامل زنده، امری آموزشی اس.. از ای  گذشته نون وجه نون در خور مطالشه اس.

. در سدۀ هجدهم (156: 1379یوسفیان، ) «شوداجتماعی اس.، امری فرهنگی نیز محسوب می
عغوه بر بنیاد نهادن نگاه علمی به ، یشناسزیباییخود با نام در کتاب الکساندر گوتلیب بومگارت  

عنوان نخستی  پلّه دربازشناسایی جهان  شناسی بهبا قلمداد نمودن زیباییشناسی، زیبایی
بخش کتاب نخستی  . در تثایر بسیاری بر پژوهشگران و فیلسوفان بشدی گذاش.محسوس، 

شناسانه  که دربارۀ داوری زیبایی ،(م.1724 -1804) ، نوشتۀ ایمانوئل کان.سنجش نیروی داوری
پرداخته و زیبا را « زیبا»جایگاه والایی دارد، کان. به تشریف اس. و همچنان در فلسفۀ هنر 
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؛ رها از بهره و سود، بدون مفهوم و همگانی، نونان تاییتی آفری  باشداس. که لذتّنیزی دانسته
خود همیشه اصلی زیبایی آن اس. که  مختصّۀ»به گفتۀ نیوت :  .(81: 1384)ر.ک. احمدی،  هدفبی

فایده ای برای رسیدن به تایتی باشد. جوهر وجود زیبایی همان بیوسیلهتایتی اس.، نه آنکه 
نیزی بیشتر داشتنی اس. زیرا وسیلۀ رسیدن به بودنش اس.. هر ارزش دیگری در زندگی دوس.

داشتنی اس. و ف ط قوّۀ گردد. تنها زیبایی اس. که در نفس خود دوس.داشتنی میدوس.
: 1381)نیوت ،  داشتنی بودن آن را تشیی  کندمشیار دوس. تواندمشاهدۀ ذه  آدمی اس. که می

شناختی نیز به قدر با عنوان فرضیۀ زیبایی، نوشتۀ کغیو بِل، هنرپیام اصلی بخشی از کتاب  .(146
درنگی تطبی ی بر آرای فغسفۀ . (18: 1387)واربرت ،  «یشنی فرمِ مشنادار هنر»خود قابل اعتناس.: 
اندیشمندان شناسی، از جمله بیانگر آن اس. که مسلمان دربارۀ زیبایی اروپایی و اندیشمندان

اش با اوامر و نواهی پذیریانطباقشود بسته به با باور به اینکه آنچه در ای  دنیا انجام میمسلمان 
به میزان تثایرش در آن جهانی اس.، هر نیز از جمله هنر را  دینی مستوجب پادافراه یا پاداش

در همچنی   تابند.تایی. بودنش را برنمیبخشی صِرف یا بیتکشند و لذّی برمیرستگاری آدم
عشق و مهر »: سخ  شایان بیان اس. کهای   امر زیبادگردیسی ادراک آدمی از زیبایی و نیستیِ 

نهیم نیز زیبا قدم مییابد و همی  خاکی را که بر آن به اشیا گسترش می ما از اشخاص گذشته،
، گردد. همی  که انسان زیبایی را شناخ.ق هنر منتهی میسرانجام به شیفتگی خغگرداند و می

پسندد، زیبایی عالی بیند و میسپارد و پس از آن از اشیایی که میصورت آن را به حافظه می
: 1385)دوران.،  «پیونددی را به هم میئبافد که به یک نظر همۀ آن کمالات جزبه هم میمطلوبی 

باشد. به  انه مترتّب بودهقغای بر ششر نیز نونان هنری خنیس. که ننی  دید و داوریدور  .(227
 اس..  هرحال از دیرباز پیرامون زیبایی در ششر سخ  گفته شده

 برای اس.. او نظم را به عروس ماننده کرده و سیف هروی نیز در ای  باره، خاموش نمانده
نظم نونان جمالِ « جمالِ»به باور او . سراغ دادهیکان اجزای آن نظایری در عروس یکان

و کسبی « صفاتی»و « ذاتی»اس.؛ خل ی دربردارندۀ دو گونۀ « کسبی»و « خَل ی»عروس، 
، «ذاتی»نظم نیز بر همی  وتیره « لطاف.ِ»اس.. « زایدی»و « ضروری»دربردارندۀ دو گونۀ 

توضیح داده و قصد ا یکی یکی نویسنده، ای  موارد راس.. « زایدی»و « ضروری»، «صفاتی»
 اس..  ها را بیان نمودهخود از آن

شِکلی، با کنجکاوی یرامون زیبایی ششر که امری اس. پ سخ  گفت  دربارۀ آرای هروی
 دشوارنویس اس.ای سیف جام هروی، نویسندههمراه تواند شد. « مشنا»نگرش وی دربارۀ  دربارۀ

از ، ستایشی اس. توسّط او یک سخنگوشدن  هخواند« تامض الافکار» و دوستدار دشوارنویسی.
دهد و فهم آن همگان را دس. نمیدلدادۀ طرز خسروانۀ امیرخسرو دهلوی اس. که آن سخنگو. 

ها و سطرهایی از مگر به ادراک صفحه ها مداقّهساع.پس از از شدّت دشواری حتّی کارکشتگان 
سوزی اس. که فهم آن وی شیفتۀ طرز اندیشه»به تشبیر یکی از پژوهشگران:  آن کامروا گردند.

امّا ای  دشواری و  .(159: 1385)فتوحی،  «فراوان اس. مستلزم دقّ.، تفکّر و فرص. و مجال
  مشنایی یکی گرفته شود.با بیدیریابی نباید 
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پهلوانانه کشد و نالش میدر ششر را به مشناگویی اندیش، بیباریکنونان ن ّادی سیف هروی 
کند و در دهد و رجزخوانی میجولان میالمشنی فی قلب الشاعر باورمندانِ فرضیۀ  در برابر

مشلوم نگردد  بشضی، مشانی را ننان در ترکیب آرند که م صود از سیاق»گوید: ها میگرف. آن کم
را یگانه پندارند و حجّ. آرند و از ترکیب مفهوم نشود و آن را هنر شمارند و کمال انگارند و خود 

 که المشنی فی قلب الشاعر. و ندانند که مشنی در دل شاعر تا آن زمان اس. که در ترکیب نیاورده
و به تلفّظ پیوس.، از پردۀ خلوت کشیده و به حجلۀ  اس. و به آن تلفّظ نکرده. نون ترکیب بس.

هنر اس.. گویی مشنی عروسی اس. و  جلوه دادن بر اندازۀجلوه رسید، ای  زمان پرده گشادن و 
مشّاطه در  طبع مستمع خاطب. هنرِزبان تخ. و ادا جلوه و شاعر مشّاطه و خوبترکیب لباس و 

جلوه دادن اس.. باید ننان پرده گشاید که نون عروس را بنماید، دل شاه برباید و در ای  حکم، 
مسلّم نتوان کرد؛ زیرا که در آن ابواب، م صود آن اس. تمسّک به اتغقات محکم و مشمّاهای 

نباشد و مع ذلک قرای  مشیر بر دفای  ضمیر از لوازم و  لةظاهر الدلا لةالحا ةقوکه ترکیب مع 
مرقوم متجاوز بود، جایز نبود. و آن فتوی  مشلوم و خطوطِ جوازم اس. و آنچه از ای  حدودِ

نام آن اس. که اَ کغم در ترکیبِ زیرا که اصل در خل .ِاس.؛ ق و مدقّ ان مح ّق مح ّ ان مدقّ
]تکلّم[ بر دو نوع اس.: یا به ح ی .ِ سامع را م صودِ متکلّم مشلوم گردد و ترض او مفهوم شود. 

حیح. نون از ای  صفات مشراّ و از ای  سمات مبرّا باشد و ص ،صریح و یا به مجازِ کنای. ،الفاظ
، آن تکلّم جز لغو نباشد و جز باطل نبود. نوع وقوف حاصل نشودسامع را بر صحّ. ترض به هیچ 

 .(233و  232)پیشی :  «نشام باید داش. و نون صریر و صفیر مشطّل باید گذاش.ملحق به اصواتِ اَ
 با ،های ادبیات مدرننونان یکی از مشخّصه ،آشکار اس. که باید میان ابهام هنری

در آن یکی، مشنا دشواریاب و دیریاب اس. و در ای  یکی اساساً مشناگویی تفاوت گذاش..  بی
مشکلِ »نیما یوشیج، پدر ششر مدرن ایران، آنگاه که می گوید ششر باید مشنایی وجود ندارد. 

، بر همی  (31: 1368 )یوشیج، شده باشدشود امّا آسان گفته بمشکل فهمیده باشد، یشنی « آسان
ه گفت« ظفرخان احس »، پسر «خانعنای.»اس. که  روای. شده اس.. پای فشردهمبهم گویی 

مشنی اس.. وقتی بی ،ششری که پس از یک مرتبه خواندن یا شنیدن به فهم م  درنیاید بوده که
خان داشتم، : تا حال اعتمادی به ششر فهمی عنای.اس. هگفت ه،تنی کشمیری ای  سخ  را شنید

بی . در م ابل، هخان مغقات نکردتنی با عنای. هم دیگرپس از آن امروز آن اعتماد برخاس.. 
 سهو»، «المشهانی مسهلوب»، «قهتزری»های با نام به ویژه در دورۀ صفوی مشناگویی آن اس. که

ننان در » توان نهاد، گاهها نام ششر نمیآنکه بر آن باو و... در ادبیات پارسی رواج یافته « اللسهان
کند که یک های وزن و قافیه را رعای. می.دارد و با ننان صغبتی سنّ یها گوینده قیافۀ جدّآن

. و از همی  دس. (159: 1363، کوبی )زرّ «بودنش را فراموش کند تواند شوخیلحظه انسان می
 اس. ششرهای دادائیستی در ادبیات اروپا. نمونه را:

بیان مرا به هم خواهشمندم نیمای که خزان. اندازد روی صفحهبلوری از فریاد مضطرب می
ای که آبپاشی راه پوشیده از مرداب شامگاهان آرامی حس  و جمال دوشیزه، ف ارنزنید. تیر ذی

 .(772 :1387 )سیدحسینی، دهدرا تغییر شکل می
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شعرپارسیطرزشناسی.3
اگرنه از اس.. از محصولات سدۀ اخیر های ادبی، شناسی به مثابۀ یکی از دانشسبک
شیوۀ خاصّ ای از نایافتهانسجامهای ابتدایی و های دور در میان اقوام گوناگون، تل یّ گذشته

گیری با آاار آن که از راهگذر الف. اس. شان وجود داشتهبنویسندگان و شاعران در بیان مطال
 . در گذشتۀ ادبیآمدهبه دس. می و راه بردن به شگردهای خاصّ سخنوری او نویسنده یا شاعر

، «نمط» ،«شیوه» ،«طریق»، «طرز»مانند هایی واژهنویسان و شاعران، ویژه تذکرهبه ایران نیز
اند. به کار برده« سبک»را به نمایندگی از  وار(رودکی؛ مثغً: پس از اسم شاعر) «وار»پسوند و یا « راه»
ها باشد و پیشینۀ آن سالمندتر از دیگر واژه، «سبک»در مشنای « طرز»نماید که کاربرد واژۀ می

ای، با عاریه گرفت  که در قصیده رسدشاعر سدۀ پنجم هجری، میبه بیتی از صایغ هروی، 
یادآور شده که قصیدۀ خویش را به طرز (، .قه 465ف.) قطران تبریزی، «استاد سخ »مصراعی از 

 او سروده اس.:
 تاری به پیش نشمۀ روش  الا یا پردۀ بر آن طرز آمد ای  ششرم که استهههههاد سخ  گوید:

 

« سبک»، از واژۀ مجمع الفصحاخان هدای. در کتابش، بار رضاقلینماید که نخس.می
باب اوّل از قسم نهارم  با اختصاصِ سدۀ هشتم هجری در هرویسیف جام اس..  رونمایی کرده
بغتیون اس. از  یکس، نخستی  «بیان طرزهای نظم و اسامی صاحبان طرز»به  جامع الصّنایع

او ویژه آن اس. که ارزش کار هروی به اس.. شناسیک نهادههای سبک بحثگام در میدان که 
ها دربارۀ مسائل زیر را بدون برآورده و ابهامات آنخوانندگان سدۀ بیس. و یکمی کتابش را کامۀ 

 اس.: پاسخ نگذاشته
 طرز. نیستی .1
 بندی طرزهای ششر.گونه .2

 طرزها.بندی گونه یهاشاخ  .3
طرز از روی لغ.، »به گفتۀ او  اس.. ه آشکارگی بیان کردههروی، تل ّی خود از طرز را ب

هیئ. و شکل اس. و در اصطغح ای  طایفه آن اس. که م صدی را از م اصد نظم در نوعی از 
. ای  تشریف بدون (247: 1399)سیف جام هروی،  «باشد اوصاف نظم، مخصوص گردانیده ]و[ انواع
فهمیدنی  «اوصاف نظم»و « انواع نظم»، «م اصد نظم» گزارۀاز سه  هروی منظورهی از آگا

نظم عبارتند از: ششر، تزل، رباعی، گانۀ پنجاز نظر هروی، انواع  نیس.. بنابرای  باید گف. که
اوصاف نظم  نظم نیز حکم.، صف.، قصّه، عشق و لطیفه اس.. گانۀپنج مثنوی و قطشه. م اصد

سغس.، فصاح.،  دربردارندۀشوند؛ دستۀ لفظی نیز به دو دستۀ لفظی و مشنوی ت سیم می
در  بغت.، دقّ.، ابداع، مطاب . و ذوق. ناظر بر عبارت، جزال. و اخغق اس. و دستۀ مشنوی

ف بندی طرزهای ششر توسّط مؤلّنه کارکردی در گونه هاادامه گفته خواهد شد که ای  گزاره
جامع از  یی نندهاهروی در جا ابراز نظرهایبر  درنگبا اند. افزون بر ای ، داشته جامع الصّنایع

او به دو طرز نثر و نُه طرز  های طرز از نگرگاه او توان یاف..دربارۀ گونههم هایی ، آگاهیالصّنایع
 :اس. ششر اشاره کرده



 36، پیاپی 1403، زمستان 4، شمارۀ 13نامۀ نقد ادبی و بلاغت، سال  پژوهش 88

 طرزهای نثر و نظم از نگرگاهِ سیف جام هروی .1جدول 
 طرز

 طرز شعر طرز نثر

 خسروانی عاش انه ندیمانه مح  انه مدق انه مترسّغنه فاضغنه کامغنه حکیمانه خسروانه مترسّلانه

 
، هرکدام را به شاعری اختصاص بندی طرزهای ششری به نُه طرزسیف جام هروی با گونه

 اس.: های هر یک را ننی  برشمردهداده و مشخّصه

شیخ سنایی اس. مشتمل به مواعظ و تنبیهات، مؤیّد به امثال و تشبیهات حکیمانه: و آن طرز 
 اس. و بیان مشرف. و سلوک و متشلّ ات آن و کغم جامع اس..

کامغنه: و ای  طرزهای خاقانی اس. و تشریف آن تلوّ در مشکغت نظم اس.، ننانچه اتغقات 
 ق.و اتراقات و تشبیهات بدیع و تجهیدات صادق با عبارات رای

فاضغنه: و ای  طرز انوری اس. و ای  طرز مشتمل اس. ]بر[ الفاظ مشتبر به استغراق و بغت. 
 و ابداع و تلوّ مشنی.

 مترسّغنه: و ای  طرز ظهیر اس. و ای  طرز مشتمل ایراد الفاظ مشتبر اس..
اس. و ای  عبارت اس. از تصرّفات در ایهام و ذوالمشنیی   ]اصفهانی[ مدق انه: و ای  طرز کمال

 و تشبیهات نو و اتراقات بلیغ.
مح  انه: و ای  طرز عبدالواسع جبلی اس. و تشریف آن سغس. و جزال. در ایراد مطاب ات و 

 اعداد و تنسیق صفات. قۀمناسبات و ت سیمات و تشریف تغییرات و تفصیل الفاظ و سیا
طرز فردوسی اس. و نظامی اس. و ای  طرز مشتمل بیان قص  و حکایات و ندیمانه: و ای  

 تواریخ با سغس. و فصاح. و مشانی بدیع و تشبیهات عجیب اس..
 حاوی سغس. و ذوق اس.. ؛عاش انه: و ای  طرز سشدی اس.

خسروانه: و ای  طرز خسرو شاعران اس. و ای  ننان اس. که جامع جمیع لطاف. نظم و 
 (.249- 248: 1399)سیف جام هروی،  «ت سخ  باشدمحتوی کمالا

از طرزهای هروی بندی گونهای  اس. که  ،پرسشی پیش تواند آمد و آن پرسشدر اینجا 
در عمری که بر دانش اس.؟ نه اساسی بودهبر ششر و انتساب هر طرز به یکی از شاعران، 

موضوع: فکر یا مشنی و صورت یا اس.، سبک را دربردارندۀ دو  شناسی در ایران گذشتهسبک
 یا شخ  )سبک دوره( های فکری، زبانی و ادبی دورهبرآمده از ویژگیو یا  (ه: 1353)بهار،  شکل

شناسی نیز که با تثایر از های سبکتری  کتاباند. در تازهدانسته (1381)شمیسا،  )سبک شخصی(
 برای سبک پنج لایۀ« ایشناسی لایهسبک»با مشرّفی  ،های نوی  اروپایی نوشته شدهیافته

در نظر  )به جای کاربردشناسیک(و ایدئولوژیک ( شناسیکمشنی)به جای بغتی واژگانی، نحوی، آوایی، 
انگیزد تا برمیبیشتر . آگاهی از ای  مسائل کنجکاوی ما را (237: 1391)فتوحی،  اس. گرفته شده

خوشبختانه  اس.. نه بوده های ششراز طرزاش بندیشاخ  سیف جام هروی برای گونه دانیمب
ارائۀ تشریفی از طرز و با اس. و  قفل را به دس. ما دادهسیف جام هروی، خود کلید گشودن ای  

اوصاف »و « انواع نظم»، «م اصد نظم»طرز، یشنی  تشریفمندرج در سه گزارۀ توضیحی پیرامون 
با پشتگرمی او  اس..برای ما برمغ ساختهبندی طرزهای ششر را رهیاف. خود برای گونه ،«نظم
و اوصاف نظم ، انواع نظم های م اصدزیر مجموعه، اجزایی از سواد ادبی و ذوق ششری خودبه 
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 نهُ تری  نهرۀنونان سرآمد و شاخ شاعر را  تشدادیو سپس نظم را با یکدیگر تلفیق نموده 
 :اس. مشرّفی نموده ساخته،ای که شیوه

 .سغس. در ششر حکم. با: سنایی
 و تشبیهات در ششر.خاقانی: حکم. و صف. و قصّه با اتغق و کنایات و ابغغ و عبارات 

 انوری: صف. با سغس. و فصاح. و بغت. و اتغقات در ششر.
 ظهیر فاریابی: صف. و فصاح. و سغس..

 ی: صف. با سغس. و دقّ. و ابغغ در ششر و رباعی.اصفهانکمال 
 و مطاب ات و ت سیمات و تفسیرات در ششر.عبدالواسع جبلی: صف. با سغس. 

 فردوسی و نظامی: قصّه با ابداع و تشبیهات در مثنوی.
 سغس. و ذوق در تزل و نصایح و الفاظ مستحس .سشدی: 

 امیرخسرو دهلوی: کمال در جمیع انواع م اصد و اوصاف.
پیشتر هرکدام را به ترتیبی که اس. و  ر رسیدهگانۀ ششدر مرحلۀ بشد، هروی به طرزهای نُه

شاعر سرآمد در آن طرز را های شان را برشمرده و ده، ویژگینمو، نامگذاری ایمذکر کرده
 اس.. مشخّ  کرده

کشاف اصطلاحات الفنون  عةموسو حدوداً نهار سده پس از هروی، محمدّعلی تهانوی، صاحب 
بالفتح و سكون طرز: »اس.:  نوشته« طرز»تشریف در ، الصنّایعجامع پیش رو داشت  ، با و العلوم

. و في اصطلاح البلغاء يقال لمقصد من مقاصد النظم الذي الهیئةبمعنى الشكّل و  اللغةفي  ؛الراّء
 سپس. (1131: 2، ج1996)تهانوی،  1«طريقاً من صفات النظم، و يقال لذلك أيض خاصة بصفةحولّوه 

 2اس.. را در کتاب خود بازآورده شرگانۀ شبندی هروی از طرزهای نهُبا اشاره به مثخذ خود، گونه

                                                  
ی شکل و هیئ. اس. و در اصطغح بلغا م صدى از م اصد نظم را گویند امشنه در لغ. ب؛ الفتح و سکون الراءبترجمه: طرز،  .1

 د.باشد و ای  را طریق نیز گوین شده مخصوص ،صفتى از اوصاف نظمه که ب
 :أنواع تسعةذلك  جملةو . 2

السّلوك  معرفة: و هذا النوع خاص بالشیخ السّنائي. و هو مشكل و شامل للمواعظ و التشبیهات و الأمثال و الحكمةطرز  :الأول
 .و ما يتعلّق به و الكلام الجامع و الجیّد

كلات النظّم مثل الإغلاقات و الإغراق و و تعريفه: العلو في مش« الخاقاني»و هذا النوع هو خاص بالشاعر  :الثاني: الطبعي
 .ئقةو العبارات اللا يبةو الكنايات و الصور الغر اللطیفةو التحمیلات  يعةالتشبیهات البد

 .و الإبداع العالي المعتبر غةبالاستغراق و البلا ةو هذا الطّرز شامل للألفاظ المعتبر«. أنوري»الثالث: الفضلي: و هذا خاص بالشاعر 

و الإغراقات  ةعن التصرفّات في الإيهام بین ذي المعنیین و التشبیهات المبتكرة و هو عبار« ظهیر»الترسلّي: و هذا خاص بالشاعر الرابع: 
 .البلیغة

في إيراد المطابقات و المشابهات، و  لةو الجزا ءمةالخامس: التحقیقي و هو ما خصّ به الشاعر: عبد الواسع جبلي، و تعريفه: الملا
 و سیلقها. ت و التفسیرات و تفصیل الألفاظالتقسیما

 حة: و هو طرز جليّ فیه الفردوسي و النظامي، و يشتمل على بیان القصص و الحكايات و التواريخ مع فصامةالسادس: المناد
 .العجیبة و التشبیهات يعةالمعاني البد

 .الذّوق و ءمةو هو يحتوي على الملا القمةالسابع: الغرامي و هو طرز بلغ فیه سعدي 

 .مالثامن: الملوکي: و هذا طرز تفننّ فیه الشاعر الهندي أمیر خسرو الدهلوي، و هو نوع جامع لجمیع لطائف الشعر و حاو لجمیع کمالات الكلا

 ر.التاسع: الحوشي: )با حفصي( و هو طرز يشتمل على الكلام الغريب المهجو

فهو ما  ئغةفهو طرز الترسّل. و إن لم تكن سا ئغةفإذا کانت ساالعربیة بعض الألفاظ  للغة الفارسیة الناضجةو قالوا: إذا أضیفت 
 .(1132-1131: 2، ج1996)تهانوی، « يقال له الطرز الوحشي
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دانسته، گمانی نیس.. امّا آشکار نیس. که طرزهای در اینکه هروی طرزهای ششر را نُه تا می
ه او اساساً در اس. یا نه. نرا ک شده توسّط وی بوده بردهنثر از نگرگاه او، تنها همان دو طرز نام

اس.  اس. و کتابی که در حال نوشت  آن بوده، کتابی بوده بندی طرزهای نثر نبودهپی گونه
به آنچه زمینۀ آن را فراهم آورده که بتوانیم پیرامون قواعد و فواید ششر و محاس  و مشایب آن. 

م دّمۀ کتاب بیان خود در آنس. که  ،نگرگاه ادبی هروی سراغ بدهیمهرحال دو گونۀ طرز را در 
به او را اس. و  تر بودهتر و رنگی شیری امیرخسرو دهلوی(  منتسب به) انهداشته که اگرنه طرز خسرو

تر و زودتر فهمیده آسانآنکه مطالب عغقه و عادت بیشتر بوده، امّا برای بدی  طرز نیز نوشت  
را با ننی  « مترسّغنه»طرز ، «تشلیم مشبع و تفهیم مسرع»شود و یا به تشبیر خودش برای 

همه ایهام و خیالات اس.. اطّغع »طرز خسروانه، اس..  طرز خسروانه ترجیح دادههایی بر ویژگی
 یان را درددو ساع. برآید و مبتهمه بر آن از محالات اس.. منتهیان را در درک یک صفحه، 

نند، خوب نخوانند، و اگرنه فهم نیم سطر، یک روز تمام به سر آید. اگرنه آن را همه خوب خوا
نیکو دانند نیکو ندانند. طرز خسروانه مانند علم ح ی . اس. که همه را علوّ شثن او روش  و سموّ 

رسد و آن سرمایۀ نادره بر دس. افتد. بیان او مبره  اس.؛ ولیک  کسی را بدان پایه کمتر دس. 
ب حاصل توان کرد و زود بدان و طرز مترسغّن به علم شریش. ماند که به جدّ و جهد به کس

 .(90: 1399سیف جام هروی، ) «واصل توان شد
طرز تراز، طرز  وی،برای  آن که شناسیک هرویهای سبکبحث پیرامونآخری  نکته 

امیرخسرو که  جامع الصّنایعزبان هند، اس.. اساساً در آشنای پارسیامیرخسرو دهلوی، شاعر نام
نام برده شده، سرآمد سخنگویان و « خسرو شاعران»بارها ازو با ال ابی پرطمطراق از قبیل 

گویان و شاعران گون بر دیگر سخ های گونهشاعران به شمار آمده و بارها از برتری او در ساح.
هنگام  سرایی بالادس. ندارد دراینکه کسی نون حافظ شیرازی که در تزل اس.. سخ  رفته

قند »امیرخسرو دهلوی را از « طوطیان هند»مفاخره برای وزن دادن به ششر خودش در شمار 
دهد که ای  داند، به اندازۀ خود خبر از شهرت و محبوبیّتی میسخ  خود شکّرشک  می« پارسیِ

گوی هندی در آن روزگاران در بیرون و درون موط  خویش، خاصّه در میان ادبا و شاعر پارسی
 اس.. ضغی هند، داشتهف

گیرینتیجه.4
های ادبی، اوزان ششری و که افزون بر بازشناساندن صنش. اند  آاار بغتی از جمله آاار قدردانستنی

نمایند و گاه به های پیشی  را آینگی میاَشکال قوافی، نیزهایی از ششرشناسی و ن د ادبی دوره
های اند که از نگرگاه دیگر دانشدربردارندۀ اطغّعات و نکاتیشان، فراخور دانش و ذوق نویسنده

یکی از ای  آاار جامع الصّنایع و الاوزان کنند. شناسی، اهمیّ. بسیار پیدا میادبی، مانند سبک
اس. که در سدۀ هشتم هجری، در روزبازار سلطن. تغلق شاهیان، در شبه قارّه هندوستان به 

، جز ای ، دو کتاب دیگر جامع الصّنایعسیف جام هروی، نویسندۀ  اس.. زبان پارسی نوشته شده
مجموعۀ  .1اس. و دومی از نابختیاری از میان رفته: ها بر جای ماندههم دارد که یکی از آن
 فتاوی سلطانی در نهار مذهب مسلمانی.  .2. لطایف و سفینۀ ظرایف
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های پیشی  تثایرگیری از امّهات کتاب عنوان کتابی بغتی با وجود به جامع الصّنایع و الاوزان
ها در زمینۀ صنایع ادبی تهی نیس.. افزون بر ای ، کتاب پارسی و تازی بغتی، از نوگویی

دربردارندۀ اطّغعات و نکاتی اس. که از نگرگاه تاریخ ادبیّات و دستور زبان پارسی و... قابل 
ید، اشتمال آن بر مطالبی نغز دربارۀ افزامی جامع الصّنایعدرنگ اس.. آنچه بر قدر و قیم. 

 اند:ششرشناسی و ن د ادبی اس.. برخی موضوعات مورد اشاره و بحث در ای  کتاب ننی 
 ششر بر نثر فضیل. دارد. .1

 شود.تر میشاعری، موهبتی اس. و مشروط به توانایی جبلّی بر آن، با آموزش پرورده .2

. شاعران، خود از جه. توجّه به لفظ تفاوت دارد« طبعخوب»و « طبعموزون»با « شاعر» .3
 اند.یا مشنا یا هردو، سه گونه

باید نگاه داشته بشود. « مشنا»باید آراسته و زیبا باشد؛ امّا جانب « عروس»نونان « ششر» .4
 دهد.اش گواهی نمیشود ششر دانس. و جز بر ناتوانی سازندهمشنا را نمیششر بی

شناسی ششر و تری  نوشتۀ بغتی اس. که در آن از سبک، کهنسالجامع الصّنایعنهای. آنکه 
اس. و سپس نُه طرز ششر  را تشریف نموده« طرز»اس.. سیف هروی  نثر پارسی سخ  رفته

 اس.: پارسی را از هم بازشناسانده و سرآمدان هرکدام را مشخّ  نموده
، )ظهیر فاریابی(طرز مترسّغنه ، )انوری(، طرز فاضغنه )خاقانی(، طرز کامغنه )سنائی(طرز حکیمانه 

، طرز )فردوسی و نظامی(، طرز ندیمانه )عبدالواسع جبلی(، طرز مح  انه )کمال اصفهانی(طرز مدق انه 
  .)امیرخسرو دهلوی(، طرز خسروانه )سشدی(عاش انه 

های طرز بیان داشته، در سدۀ دوازدهم هجری در آنچه سیف هروی در تشریف طرز و گونه
خان لودی نیز هنگام نگارش اس.. شیرعلی بازآمده کشاف اصطغحات الفنون و الشلوم عۀموسو

اس.، حتّی اگر برخغف تهانوی به  بر کنار نماندهجامع الصّنایع  ، از تثایراتالخیال ةتذکرۀ مرآ
 باشد. مثخذ خود هم اشاره ننموده
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